





102 ALICIO EN MIRLANDO 

“En du rangojn” interrompis la Falsa 
Kelonio “da fokoj, kelonioj, k.c. Poste, kiam 
oni formovis ciujn meduzojn 55 

— “ Kio ordinare konsumas multe da tempo” 
intermetis la Grifo. 

— “ Oni du fojojn antaüen iras ” 

— “ ciu kun sia kundancanta omaro ” — ree 
interrompis la Grifo. 

— “ Kompreneble ” konsentis la Falsa Kelo- 

nio— “du fojojn antaüen iras, turnigas kun la 
kunulo ” 

— “Sangas la kunulon kaj reiras samvice” 
diris la Grifo. 

— “ Poste ” la Falsa Kelonio rekomencis “ oni 

ja jetas la ” 

— “la omarojn” ekkriis ekscitite la Grifo, 
kaj saltis en la aeron. 

— “ Kiel eble plej malproksimen en la 

marón ” 

— “Nagsekvas ilin” la Grifo kriis, ankoraü 
pli ekscitite. 

— “ Renversas sin en la maro — ” dirante tion 
ec la Falsa Kelonio saltis furioze sur la pied- 

pintoj. A# . 

— “ Denove sangas la kunulon — ” Ci tiun 

fojon la Grifo tiel forte kriegis, ke sajnis al 
Alicio ke siaj oreloj krevas. 

— “Renagas al tero, kaj — jen la fino de 1 unua 
movado” diris la Falsa Kelonio. En tiu mo- 
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mentó li subite mallaütigis la vocon, kaj ambaü 
bestoj kiuj jus freneze cirkaüsaltis, ree sidigis, 
kaj rigardis Alicion trankvile kaj tre melankolie. 

“ Gi nepre estus tre plezuriga danco por al- 
rigardi ” diris Alicio. 

“ Cu vi volus vidi iometon da gi ? ” demandis 
la Falsa Kelonio. 

“ Ho, mi tre satus gin ” respondis Alicio. 

“Ni do tradancu kune la unuan parton” diris 
la Falsa Kelonio al la Grifo, “ la omarojn ni ja 
povos imagi. Kiu el ni kantos la muzikon ? ” 

“ Ho, vi kantu ” diris la Grifo “ car mi forgesis 
la vortojn.” 

Ili do komencis danci cirkaü Alicio. Ne 
malofte, pro tro apudaj pasoj, ili piedpremis al 
si la piedfingrojn. Ambaü markis la taktojn 
svingante la dekstran antaüpiedajon ; kaj tre 
malrapide, tre triste la Falsa Kelonio kantis : — 

“ Ho, Limak\ vi plirapidu l ” la merlango plende gemas ; 

“ tar fokeno post ni sekvas , kaj la voston al mi premas ! 

Kelonioj kaj omaroj je fervoro Huj bolas , 

Kaj alendas vin sur sabio ! du vi ankaü danci volas ? 

Vi konsenlas , cu ne veré ? Vi kons entas partopreni ? 

Vi konsenlas. Óu ne vere ? Ho, ko?isentu partopreni. 

Ho, imagu vi la ravon esti supren altlevita ! 

Esti kun ornar ’ kunulo for en marón forjetita ! ” 

“ Ne! Tro longen I” diris la limak\ skuante sin time?ne, 

“ Mine volas." Al merlango do rifuzis li dankeme. 

Ja konsenti li ne volis , li ne povis partopreni, 

Ja konsenti li ne povis, li ne volis partopreni . 


